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Amendment 003 is issued to remove the second paragraph of article 6.12, Transition to an e-
Procurement Solution (EPS). 
 
 
 
PART A – AMENDMENT(S) TO THE RFSA 
 
 
1. At Article 6.12, Transition to an e-Procurement Solution (EPS) of PART 6A of the RFSA: 
 
DELETE: article 6.12 in its entirety; 
 
INSERT: 

6.12  Transition to an e-Procurement Solution (EPS) 

During the period of the Supply Arrangement, Canada may transition to an EPS for more efficient 
processing and management of individual contracts for any or all of the SA’s applicable goods and 
services. Canada reserves the right, at its sole discretion, to make the use of the new e-procurement 
solution mandatory.  

If the Supplier chooses not to provide the supply arrangement of their goods or services through the e-
procurement solution, the Supply Arrangement may be set aside by Canada. 
 
 
 
 
 
 
 
ALL OTHER TERMS AND CONDITIONS OF THE REQUEST FOR SUPPLY ARRANGEMENT REMAIN 

UNCHANGED 


